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COMMISSION REGULATION (EC) No 818/2004
of 29 April 2004

adapting Regulation (EC) No 2295/2003 introducing detailed rules for implementing
Council Regulation (EEC) No 1907/90 on certain marketing standards for eggs by
reason of the accession of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, Lithuania,
Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia to the European Union

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,
Having regard to the Treaty establishing the European Community,

Having regard to the Treaty of Accession of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia,
Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia, and in particular Article 2(3)
thereof,

Having regard to the Act of Accession of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia,
Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia, and in particular Article 57 (2)
thereof,

Whereas:

(D) Certain technical amendments are necessary in Commission Regulation (EC) No
2295/2003', by reason of the accession of the Czech Republic, Estonia, Cyprus,
Latvia, Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia (hereinafter “the
new Member States”) to the European Union.

(2)  Annexes I and II to Regulation (EC) No 2295/2003 contain certain entries in all the
languages of the Member States. These provisions should include the language
versions of the new Member States.

3) Regulation (EC) No 2295/2003 should therefore be amended accordingly,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Annexes I and II to Regulation (EC) No 2295/2003 are replaced by the text in the Annex to
this Regulation.
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Article 2

This Regulation shall enter into force subject to and on the date of the entry into force of the
Treaty of Accession of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, Lithuania, Hungary,
Malta, Poland, Slovenia and Slovakia.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 29 April 2004.

For the Commission
Franz FISCHLER
Member of the Commission



ANNEX

“ANNEX I

Minimum durability date
Language On eggs On packs
codes
ES cons. pref. Consuimase preferentemente antes del
CS Spotiebujte or S. Spotfebujte do
DA Mindst holdbar til or M.H. Mindst holdbar til
DE Mind. haltbar or M.H.D. Mindestens haltbar bis
ET Parim enne or PE Parim enne
EL Avdimon Tpv and Avdloon katd tpotipnon mpwv and
EN Best before or B.B. ¥ Best before
FR a cons. de préf. av. or DCR ! A consommer de préférence avant le
IT Entro da consumarsi preferibilmente entro
LV Izlietot Iidz or L.L. " Izlietot lidz
LT Geriausi iki or G Geriausi iki
HU Min. meg.:or M.M". Mindségét megdrzi
MT L-ahjar jintuza sa L-ahjar jintuza sa
NL Tenm. houdb. Tot or THT') Tenminste houdbaar tot
PL Najlepiej spozy¢ przed or N.S.P. ") Najlepiej spozy¢ przed
PT Cons. pref. A consumir de preférencia antes de
SK Minimalna trvanlivost do or M.T.D. " Minimalna trvanlivost’ do
SL Uporabno najmanj do or U.N.D. ) Uporabno najmanj do
FI parasta ennen parasta ennen
SV bist fore Bist fore

Packing date
Language  On eggs On packs
codes
ES emb. Embalado el:




CS Baleno or D. B. "

DA Pakket

DE Verp.

ET Pakendamiskuupéev or PK
EL 2voxevaoio

EN Packed or pkd

FR Emb. le

IT Imb.

LV Iepakots

LT Supakuota or pK"

HU Csom.

MT Ippakkjat

NL Verp.

PL Zapakowano w dniu or ZWD
PT Emb.

SK Balené dna or B.D.

SL Pakirano or Pak.

FI Pakattu

SV forp. Den

3. Recommended sell-by date

Language

codes

ES vender antes

CS Prodat do

DA Sidste salgsdato

DE Verkauf bis

ET Viimane soovitav miliigikuupdev or VSM

Datum baleni

Pakket den:
Verpackt am:,
Pakendamiskuupéev:
Hpepopnvia cvokevaciog:
Packing date:
Emballé le:

Data d'imballaggio:
Iepakots

Pakavimo data
Csomagolas datuma
Data ta’ l-ippakkjar :
Verpakt op:
Zapakowano w dniu
Embalado em:
Balené dna

Datum pakiranja
Pakattu:

Forpackat den:




